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cueuſe ; ayant pluſieurs femmes légitimes , faiſant
des enfans à la dẽrobẽe à un grand nombre de filles 5
enſin adonnẽ à la bonne chere .

FABLE DEUXIEME .

AIRGUNE NI .

Comme Hercule s ' en retournoit victorieuæ ævet
Doẽjanire , il la mit ſur le dos du Centaure Neſſus
Pour lui faine paſſer le fleuve Evene . Mais ce Cen -
ꝛaure qui en devint amoureux , la voulut enlever ,
quand il fut de lautre cõtè dufleuve . De ſorte Ju Her -

cule Setant appergu de ſon deſſein , lui tira une fleche
ꝗui le perga de part en part . Ce malheuneux Centaurè7 * 7* —
ſe voyant proche de la mort , donna à Déjanire ſa
chemiſẽ teinte de Jon ſang , Clui dit que cette che
mniſe æubit la vertu dempechen que ſon imari n' aimdt
jamais diautre femme qu' elle ʒmais d' etoit un Poiſon
4il lui donnoit , pour uvenger ſa mort ſur Hercule .

Es beautẽs de Déjanire produiſoient par
tout les mèmes effers , & faiſoient par

tout reconnoitre que Tamour eſt unè ſource
auſſi feconde en malheurs , qulelle eſt fècon -
de en plaiſirs . Ainſi Neſſus le Centaure , qui
devint amoureux de cette Princeſſe , & à qui
Famour coũta la vie , pourroit en reindre té -

moignage . Comme Hercule sen retournoit

avec ſa femme , &qu il fut ſur le rivage dE -

vene, dont les eaux Etoient rapides & extraor -
dinairement enflées à cauſe des pluyes de

Thyver :il fut en peine comment il feroit paſ-
ſer Dejanire , pour qui ſeule il apprehendoit .
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meme tems Neſſus , qui ẽtoit fort & robuſte ,

&c qui connoiſloit tous les endroits de ce fleu⸗

ve , sctant trouvẽ la par hazard , S offrit de

Ia porter de Tautre cõtẽ . Hercule qui le crut ,

Ia mit ſur le dos de ce monſtre , toute pale &

toute tremblante de Lhorreur qu elle en con -

cut , & de la crainte qułelle avoit de la rapi -

dité du fleuve . Auſſi - tot Hercule jetta de

Tautre chtè de la riviere ,& ſon arc , & ſa mai -

ſuẽ ; & chargè comme il Etoit de ſon car -

uois , & de la peau de lion qui lui ſervoit

Fhabillement : „ Puiſque nous avons com -

„ mencé , dit - il , à ſurmonter des Fleuves ,

„ achevons den remporter des victoiresc .

Et en prononcant cette parole , il ſe jetta

Jans la riviere , ſans chercher les endroits

par
od Ton pouvoit paſſer plus facilement ,

& ne voulut point devoir ſon paſſage à la

faveur , pour ainſi dire , & à la facilité de

eau . Comme il fut ſur Tautre bord , & quiil

1elevoit ſon arc , il entendit Dejanire qui

Tappelloit à ſon ſecours , & auſſi - tõt s etant

retourné , & voyant que le Centaure vouloit

ravir le depõt qu il lui avoit confiè : „ Quoi ,

„ mechant , Sécria - t - il , eſt·ce donc la con -

„ fiance quẽè tu as en la legeretẽ de tes pieds ,

qui te rend ſi tèmeraire ? Prends garde à

„ cè que tu fais , & mattaque pas Hercule
v en cè qu ila de olus cher au mondẽ . Si je ne

„ ſuis pas
ſi Conliderable , que mon reſpect

„ doivè te toucher , au moins le ſupplice de
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tontpere te devroit donner de Fhorreut dè
„ ces amours defendus . Bien que tu mettes

ton aſſurance en ta force de cheval tu ne
„ ſcaurois pourtant mechapper „je t ' attein -
„ draĩ avec mes fleches & non pas avec les
„ pieds c . Il dẽcocha ſon arc en parlant &
ſa parole ne toucha pas plutõt Poreille du

Centaure ,que ſa fleche lui perca le corps.
Lorſqu il ſe ſentit bleſſè de cẽtte fleche qui
le pergoit de part en part , il la tira lui - mè
mè de ſa playe , dont on vit auſſi - tõt ſortir
des ruiſſeaux de ſang , & une ècume veni -
meuſe qu il fut ſoĩgneux de ramaſſer . Et pour
ne pas mourir ſans vengeance , il y trempa
ſa chemiſe , & la donna à Déjanirè , comme
un moyen aſſurè pour lui conſerver Famour
dHercule .

FABLE
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